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iskati izvira v tur¢ini, a ne v italijani¢ini. Kalinovo narodno ime ,korarfek*® (prim.
italijan. ,monachino*) nam je razumljivo, ¢e se spomnimo rdefega ovratnika, a
Pohlinov ,bolt* (ozir. boltek) je brZkone ljubkovalna okrajSanka (Koseform) kakega
lastnega imena (Oswald?? Primeri priimke Bolta, Balti¢, Bavdek). —

Najbolj zanimiva v ,Pisanicah® je pa alegorija o Belinu (Apolonu), kajti
sumiti bi se dalo, da imamo razumeti za Belinom zgodovinsko osebo tedanje dobe,
od katere so se tedanji nadi prosvetijenci in prijatelji omike nadejali, da jim bo
pokrovitelj in — spesitelj narodne izobrazbe. Kakor je Burja (veter) senca ali podoba
neusmiljenih tiranov, tako je Belin ,ena senca®, t. j. reprezentant dobrotljivih
oblastnikov. In kranjske modrice toZijo, da jim njih laSke sestre (,nevtekne La-
hinje*) v svoji nenasitnosti ljubljenega in teZko priakovanega Belina zadrZujejo na
Laskem, in one prosijo, naj ga jim vrnejo, kakor so obljubile wrniti ga, Ce§
da Kranjice so ga Lahinjam le na kratek &as poscdile, rok posojila da je Ze
minul i, t. d. Kranjske modrice se obralajo dalje do Belina s prosnjo: ,O ljubi
nas, Belin! Gorete bomo me tebe vselej ljubile in ti poklonile Ovide in Vergile.
Vsi Kranjei bodo tvojo ljubezen peli in vsa Ljubljana bo tebi &ast in hvalo pela,
¢e$ da je po tebi prejela zlate Ease. Njej bos ti to, kar je bil Rimu Avgust,
namred oe modric, vsa &ast nje in nje svetlost.* — Kdo naj bi bil takov dobrotljiv
vladar, pokrovitelj modric in prosvetitelj? Mar cesar JoZef? Ta je bival v Haliji
1769, tisti Cas pa je potoval po Rusiji. Ta je za Kranjsko in za Ljubljano preod-
daljen. — Morda nam je pod Belinom razumeti kot dobrotljivega oblastnika Frana
Adama grofa Lamberga, ki je ba$ leta 1780 nastopil deZelno glavarstvo na Kranj-
skem | Prav zmiselno se mi zdi, da so se pisani€arji pri njem hoteli s tako alegorijo
ulaskati in prikupiti. Na to misel me napotuje takoj za opercto ,Belin® uvrieni
pozdrav ali €estitka s hronogramom 1780 ,na veseli prihod njega ekscelence novega
gospoda poglavarja kranjske deZele grofa Frana Lamberga®. Ce bi se dognalo, da
je bival priv pred nastopom deZelnega glavarsiva kranjskega v ltaliji, postala bi
ta kombinacija dokaj verjetna. — O tem naj nas poufe raziskovalei nase domace
zgodovine! —

Sklepno hofem $e poudariti, da bodi ta Slebingerjeva razprava vzor pro-
gramskim razpravam na naSih srednjih 3olah, kajti domadce slovstvo in domaca
zgodovina, domaée zemljepisje in naravopisje nudi za take razprave gradiva
dovolj. — L. P

1z ,,Casopisa za zgodovino in narodopisje” so izsle v ponatisku tri raz-
prave vseufilifkega profesorja g.dr. K.Streklja, in sicer ,Razlaga nekaterih
krajevnih imen po slovenskem Stajerju*, ,Nekaj prispevkov k
slovenski bibliografiji* in ,KnjiZevna porodila* (ocena knjig ,Materialy
dlja istorii slavjanskoj filologii* in Iv. Sadljevih ,Bisernic”) ter razprava dr. Fr.
Ile§ita: Poletki $tajersko-siovenske knjiZevnosti v XVIIL sto-
letju. Tiskala tiskarna sv. Cirila v Mariboru, 1906.

wZgodovinska knjiZznica*. Izdaje ,Zgodovinsko drudtvo* v Mariboru. L. od-
delek: PomoZna znanstva. 2. zvezek: Prazgodovinske izkopine. Cena 40 vin. Tisk
JZvezne tiskarne® v Celju 1906.

Ob koncu Solskega leta. Pod tem zaglavjem se hofemo ob kratkem ozreti
na leto¥nja 3olska izvestja’ kranjskih srednjih 3ol, opozoriti na znanstvenc Clanke,
ki jih prinafajo, in konfno redi nekaj besed o naSem srednjem Solstvu pa njega
Tazvoju.
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Zatnimo s slovenskimi izvestji!

Peto izvestje mestne realke vIdrijiima na €elu dva ¢lanka, namred :
.Nekaj fizikalnih poizkusov®, spisal Julij (INardin (17 strani, z 12 slikami),
in ,U&ni naért za telovadbo na realkah®, preloZil Ivan BajZelj (16 sir.).
— Pri terminologiji je prelagatelju pomagal prof. dr. Josip Tominsek, kakor Citamo
v opombi.

Prvo izvestje Skofovih zavodov v St. Vidu nad Ljubljano prinasa kratek spis
,Nasi cilji in smotri* (pisatelj ni podpisan), v katerem se razlaga, kaksni na-
meni so vodili $kofa, ko je ustanavljal svojo gimnazijo. Pred obiajnimi Solskimi
vestmi je natisnjen 3e zapisnik uliteljske knjiZnice, ki ga je sestavil Anton Jarc.

V izvestju ¢. kr. II. drZavne gimnazije v Ljubljani je priobfil mar-
liivi dr. Janko Slebinger &lanek: ,Pisanice*, prvi slovenski pesniski
almanah®. (30 str) V uvodu ride pisatelj novo dobo, ki se je zaela pod vplivom
prosvetljenega obsolutizma v naSem slovstvu v drugi polovici osemnajstega stoletja;
natanfno navaja vsebino vseh Stirih zvezkov .Pisanic* in na kratko oznaluje pe-
sniski jezik v njih.?)

S tem sem pri kraju s slovenskimi izvestji!

lzvestje 1. drZavne gimnazije v Ljubljani priobéuje temeljit spis izpod
peresa prof. Alfonza Paulina ,Die Farne Krains* (44 str). To je pal najvaZ-
nejdi flanck, kar so jih letos prinesla kranjska srednjeSolska izvestja.

Izvestje gimnazije v Novem mestu ima na &elu Cetrto nadaljevanje
Clanka ,Das k. k. Staatsobergymnasium in Rudolfswert* (16 str) izpod
peresa umrlega prof. dr. Gasperja Pamerja. Pisatelj razpravlja tu zgodovino no-
vomeSke gimnazije in govori pod zaglaviem ,Die Anstalt in ihrem Verhilt-
nisse zur Aussenwelt* o poditnicah, Solnini in ustanovah.

Za izvestje gimnazije v Kranju je spisal ondotni katehet dr. Franéisek
Perne Clanek ,P.Tom Burke (1830 —1883). Znalajna slika iz zgodovine cerkvene
zgovornosti. (Str. 18.) V uvodu podaja pisatelj kratko zgodovino irskega naroda,
potem pa popisuje Zivljenje slavnega irskega govornika P. Toma Burkeja pod temi-le
zaglavji: 1. Mladostna leta — Solanje — doma in v Italiji. Il Delovanje na An-
gleSkem in na Irskem. Il V velnem mestu in v domovini. IV. V Ameriki.
Opisovanje Burkeovega Zivljenja v zadnji dobi in oceno njegove zgovornosti je od-
loZil pisatelj za poznejSi &as.

Za izvestje ljubljanske realke je opisal prof. Friderik Juvand&ic ¢lanek:
,Uber Gallizismen in Lessings kritischen Schriften®. (Str. 26) —
Pitatelj opredeli najprvo pojem besede ,galicizem* ( == vsaka francoska jezikovna
posebnost, potem vsako posnemanje francodCine v fujih jezikih), nato pa razklada, v
koliko je vplivala franco$ina na Lessinga, in sicer v leksikalnem, pa tudi slov-
ni¢nem (frazeologitnem in sintaktitnem) oziru.

Med navedenimi &lanki previadujejo nemski. Znalilno za nase razmere! In
vsebina! Slovence bodo zanimali le trije: Paulinov, Slebingerjev in Pamerjev, saj
se ozirajo na naSe rastlinstvo, oziroma na nado literarno in obe prosvetno
zgodovino. — Skoda, da ni napisal Paulin svojega &lanka v slovenskem jeziku.
Prav tako Skoda, da se ni nadel domadin, ki bi bil pregledal zanimivi arhiv novo-
meske gimnazije in nam opisal nje zgodovino v nafem jeziku. —

Klasifikacija je bila vobfe ugodna. — Le Zal, da je med domacini-
utiteljiz8e vedno takih, ki trdijo, da je treba zato pritiskati na nafe dijake in jih

1) O ,Pisanicah* je prioblena posebna ocena na str. 567. sl
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kar moZno strogo cenzurirati, da se prevel ne pomnoZi naf — dulevni proletarijat.
Tudi mnenje!

Po uénem nalrtu so nase srednje Sole pravzaprav nemskega znacaja, ako
oditejemo utrakvistne niZje razrede. Ministrstvo je sicer dovolilo, da se smejo na
idrijski realki vsi predmeti v vi§jih razredih pouevati v sloveni€ini s tem pogojem,
da se predloZe za dotifne predmete odobrene 3olske knjige v slovenskem jeziku.
Kakor Cujemo, delujejo na idrijski realki z ravnateljem vred same mlade, Cdile,
vnete modi. Ako bi bili ti mladi moZje §li takoj na delo, ko so zvedeli o ome-
njenem ministrskem dovoljenju, in poskrbeli potrebnih knjig, bi se bili Ze preteklo
Solsko leto uéili v V. razredu e Ze ne vsi, pa vsaj nekateri predmefi v materin-
§Cini. Ker se pa za to niso pobrigali — sliSali smo o raznih obljubah, ki se Zal
niso izpolnile, — so se morali razen verouka vsi predmeti u€iti v nems¢ini kakor
na nem$ki realki v Ljubljani, Ko so ustanavljali mestno realko v ldriji, so govorili,
da bo to prva slovenska srednja Sola. A Se danes ima nem$ki znaaj!

Izpregovoriti hofem %e o neki stvari. Ze stara resnica je, da biva le v
zdravem telesu tudi zdrav duh. In prav za zdravje nade ljube slovenske srednje-
Solske mladeZi vse premalo skrbijo. Le odprimo nem3ka srednjedolska izvestja pa
berimo, kako Nemci negujejo zdravje srednjeSolcev. DijaSke igre gojijo z najvedjo
vnemo. Kako malomarno postopajo v tem oziru nekateri ufitelji pri nas, o tem
raji§i molfimo! Solske izlete, poune in zabayne, prircjajo na nemskih zavodih
sistematiéno, Pri nas vriejo z obi€ajnim majniskim izletom ljudem nekaj peska v
ofi, pa je stvar reSena. Dalje! V zdravstvenem oziru preiSéejo vsako leto vse
uence, od prvega do zadnjega, bolne in zdrave. Izmerijo jih po velikosti in po
prsnem obsegu, stehtajo jih, dolofijo stanje njih hranitve, pregledajo ofi in uesa,
posebno natanéno pa zobe. In pri nas! Koliko bi se tu lahko storilo od privatne
strani, ako se Ze ne ganejo pristojna oblastva! Pa hofemo, da nam nebo nakloni
bolj§ih, lep3dih dni. Naklonimo, priborimo si jih sami s tem, da skrbimo za naSo
mladeZ, za njeno telesno in duSevno zdravije.

S tem zakljuCujemo svoje opazke o naSih srednjih Solah. Povedali smo od-
krito svoje misli, nikogar nismo mislili Zaliti, ampak le po svoje pripomodi, da se
izboljSajo naSe srednjeSolske razmere. 1.

Zur Geschichte des volkstiimlichen Hauses bei den Siidslaven. Von dr.
M. Murko Graz. (Separatabdruck aus Band XXXV und XXXVI [der dritten Folge
Band V und VI] der Mitteilungen der Anthropologischen Gesellschait in Wien).
Mit 9 Abbildungen im Texte. Wien. Im Selbstverlage der Anthropologischen Ge-
sellschaft. 1906. — Prezanimiva studija, o kateri Se izpregovorimo!

Die Ortsnamen des Gerichtsbezirkes Ferlach. Sonderabdruck aus dem 56.
Programme des Staats-Obergymnasiums zu Klagenfurt. Johann Scheinigg. —
O tej zanimivi in vaZni razpravi bomo pisali v prihodnji Stevilki.

Seznamek markiranih potov v podrodju ,Slov. plan. drustva“ je ta
mesec izdal osrednji odbor tega marljivega druStva. Licno v platno vezana, zelo
prirofna knjiZica obsega 6 tiskanih pol. Sprejeti so v seznamek vsi markirani poti
LSlovenskega planinskega druStva“, radi popolnosti zvez pa tudi nekatere nemar-
kirane ceste ob gorskih prelazih ter za zveze vaZni poti, ki so jih priredila druga
drustva. Gradivo je razdeljeno na 10 oddelkov, urejenih po zemljepisni legi in z
lahko razpreglednostjo. Tako so v posebne skupine zdruZeni poti v Podravskih
krajinah (na Kozjaku in na Pohorju), v Mislinjski in Saledki pokrajini,
v Savinskih planinah, v Posavskih pokrajinah pod Ljubljano in
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